First Corinthians- The Church and the Christian Community 

格林多前書 –教會和基督徒團體
Session 4 - 1 Corinthians 5-7 • Immorality: Assimilation versus Isolation
第四課–道德敗壞：融合與隔離
Immorality and Fraternal Correction (1 Corinthians 5)

1. Chapter 5 opens with Paul's amazement at reports that "a man is living with his father's wife." Read Leviticus 18:1-8. How does Paul use the moral commands to Israel to redirect the moral life of the gentile Christians?
在第5章的開始保祿對「有人竟同自己父親的妻子姘居。」感到驚奇。閱讀肋未記18：1-8。保祿如何使用以色列的道德訓令，糾正外邦基督徒的道德生活？
2. Paul scolds the Corinthians arrogance and lack of sorrow regarding the sin in their midst. Read Ezra 10:6 and Daniel 9:2-10. How are Ezra and Daniel models of the response the Corinthians should have had? (Read also Catechism No. 827.) 
對格林多人所犯的罪，保祿斥責他們的傲慢和對罪不感懊悔。閱讀厄斯德拉上10：6和達尼爾9：2-10。厄斯德拉和達尼爾為格林多人立了什麼榜樣？ （另見問答號827）
3. a. Read Matthew 18:15-18. How is Paul following Jesus' directions in the matter of having the man removed from the community?
讀瑪竇福音18：15-18提到將一些人從團體中撇除。保祿是如何遵從耶穌的教導？
b. Read 5:5 and 2 Corinthians 7:8-10. How is Paul's judgment to "deliver this man to Satan for the destruction of the flesh" pastoral and for the good of this man?
閱讀5：5和格林多後書7：8-10。保祿如何判斷「將這樣的人交與撒殫，摧毀他的肉體」是為牧養這人，亦對他有好處？
c. Read Matthew 18:21-35 and 2 Corinthians 2:5-11. Once there is repentance, how is the community to respond?
閱讀瑪竇福音18：21-35和格林多後書2：5-11。當有悔改，團體應該怎樣作出反應呢？
4. a. According to 5:9-13, with whom are the Corinthians not to associate?
根據5：9-13，格林多人不應和那些人結交呢？
b. What balance needs to be struck between the extremes of isolationism and assimilation?
斷絕來往與融合之間應取得怎樣的平衡？
Lawsuits and More Immorality (1 Corinthians 6)

爭訟與更多道德敗壞
5. a. In chapter 5, Paul chastised the community for not dealing with immorality. Now in chapter 6, Paul chastises it for not judging grievances between its own members. How does Paul use their own claims of maturity and wisdom in 6:5 to chastise them?
在第五章中，保祿嚴厲批評團體不處理道德敗壞。在第6章，保祿嚴厲批評教會內不審判成員之間的積怨。在6：5中保祿如何用他們所謂的成熟和智慧來責罵他們？
b. What is the primary problem with these lawsuits?
訴訟的首要問題是什麼？
6. In verses 9-11, Paul says that Christians should turn from immorality because "the unrighteous will not inherit the kingdom of God." This fear of losing heaven is a powerful deterrent, but Paul adds a deeper reason in verses 19-20: "You are not your own; you were bought with a price. So glorify God in your body." The most perfect reason to turn from immorality is sorrow for offending our Lord, who made of himself an immeasurable gift of love on the cross. Read Catechism Nos. 1452-1453. How do the theological terms of perfect and imperfect contrition reflect Paul's writing in verses 9-11?
在9-11節，保祿說，基督徒應該從道德敗壞中回轉，因為「不義的人不得承繼天主的國。」這種害怕失去天國是一個強大的阻嚇作用，但在19-20節保祿增添了更深層次的理由：「你們已不是屬於自己的，你們原是用高價買來的，所以務要用你們的身體光榮天主。」因冒犯了那為我們被釘在十字架上，將自作為那無價愛的禮物的主，而感到悲痛的，就是從道德敗壞中回轉的最好理由。閱讀天主教教理1452至1453年。在9-11節中保祿的寫作如何反映出神學術語中的完美 (上等)和不完美(下等)痛悔？
7. Having made it clear that the Old Testament moral commands still apply to Christians in his references to Leviticus in chapter 5, Paul takes this next section of his letter to correct their misunderstanding of "freedom" and the body. In verses 12-20, it seems that some members in the church are actually going to prostitutes! Paul starts by responding to some of their claims as shown below.
舊約的道德訓令已經說得很清楚，引用肋未記第5章仍適用於基督徒，保祿把他信中的下一節糾正他們對「自由」和身體的誤解。在12-20節，似乎在教會一些成員實際上是有嫖妓！保祿開始回應他們的一些權利要求，如下圖所示。
	Corinthians' Arguments:
	Paul's Response:

	"All things are lawful for me" (vs. 12)
凡事我都可行
	"But not all things are helpful" (vs. 12)
但不全有益

	''All things are lawful for me" (vs. 12)
凡事我都可行
	"But I will not be enslaved by anything" (vs. 12)
但我卻不受任何事物的管制

	"Food is meant for the stomach and the 

stomach for food"-and God will destroy 

both one and the other (vs. 13).
「食物是為肚腹，肚腹是為食物，」但天主把這兩樣都要廢棄
	The body is not meant for immorality, 

but for the Lord, and the Lord for the body. 

And God raised  the Lord and will also 

raise us up by his power (vss. 13-14).
人的身體不是為淫亂，而是為主，主也是為身體。天主既然使主復活了，衪也要以自己的能力使我們復活。


a. Some of the Corinthians think that since the body will die and be destroyed, there is no problem with immoral sexual actions. How does Paul correct this in 6:14? 
有些格林多人認為，既然肉身會死去，可朽壞，那麼作不道德的行為是沒有問題。保祿在6:14中如何糾正這思想？
b Next Paul gives an even deeper reason for the importance of the body: our bodies are temples of the Holy Spirit. Read Romans 12:1-2. In what way are our bodies "temples," and how are we to glorify God in our bodies?
接下來保祿道出了一個更深層的理由，就是肉身的重要性：我們的身體是聖神的宮殿。閱讀羅馬書12：1-2。以何種方式和如何以我們的身體「宮殿，」 光榮天主？
To Remain Single or to Marry? (1 Corinthians 7)
保持單身或結婚
8. In 7:1, we learn that while some in Corinth see no problem in sexual relationships even with prostitutes, there are others promoting asceticism in marriage, saying that "it is well for a man not to touch a woman." What does Paul's reply in 7:2-7 reveal about the Christian understanding of marriage and conjugal relations in marriage?
在7：1，我們知道，雖然有些格林多人認為，即使與妓女發生性關係沒有問題，還有其他的推動禁慾主義的婚姻，他說：「認為男人不親近女人倒好。」 在7：2-7保祿透露什麼是基督徒對婚姻和婚姻中的夫妻關係的理解？
9. a. In the remainder of chapter 7, Paul gives directions on whether or not to enter into marriage. Fill in the chart below, noting what direction is given and by whom.
在第7章的剩餘部分，保祿提出了有關是否要選擇婚姻的方向。請填寫下列圖表，記下是什麼的方向，是誰題出的。
	The Lord says:
	vs. 10
	

	Paul says:
	vs. 8
	

	
	vs. 12
	

	
	vs. 25
	


b. How do verses 7 and 38 summarize Paul's direction regarding choosing marriage or choosing to remain single (i.e., choosing celibacy/virginity)?
7和38節中如何概括保祿就選擇結婚或保持單身（貞潔）的方向？
